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I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., — de trei ori 

16 cr. rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr, 
pentru fie-care publicare.

Sibiiu, 15 Aprile.
Nici odată ungurii nu au lucrat mai pe mâna 

duşmanilor lor, ca dela anul 1867 incóce.
Intre împregiurări normale naţionalităţile din 

Ungaria se aşteptau, că după ce au ajuns ungurii ér 
v la putere şi dupâ-ce s’au împărat, cu regele, să tie 

drepţi, sé facă tuturor cetăţenilor patria iubită.
Priu o politică nesocotită mânată de undele şo

vinismului au înstrăinat pe tóté popórele de că- 
tră ei.

Nu se află nici un singur român, care se potă 
apăra procedura lor, afară de renegatul Moldovan 
Gergely, nu se află un singur sas deşi cu aceştia 
câne-cânesce s’au împăcat, ca se păşâscă pe faţă, 
sé spună că în Ungaria domnrsce dreptate şi ega 
litate.

Şi nu se află, pentru-că nu se pole afla, căci 
un atare om ar fi declarat de om smintit.

Înăsprite relaţiunile cum lo vedem, pot veni Z^e 
de grea urgie asupra patriei nóstre, şi în pericol nu 
ne află consolidaţi, nu ne află una în cugete şi simţiri, 
ci desbinaţi şi duşmăniţi unul cu altul până la cuţit.

Cine a provocat aceste Btări de lucruri altul, 
decât ungurii.

In 1868, va se <jic.â atunci, când nu se simţiau 
destul de tari în şea, au adus şi unele legi, cu cari 
românii şi naţionalităţile trebuiau sé se declare de 
mulţămiţi.

Din legile acele, aiji nu a mai rémas nimica.
Legea despre egala îndreptăţire a naţionalităţi

lor e sdrenţuită prin ordinaţiuni, cari stau îu con
trazicere cu litera şi spiritul ei, administraţia se 
transformâză in administraţie de stat tot din motive 
de a nimici şi in acele puţine comitate influinţa na
ţionalităţilor, unde omnipotenţa főispanilor nu o a 
nimicit.

In cele ale instrucţiunii publice o gonă for
mală 8!a. pornit asupta bietelor scoli confesionali şi 
ca coronă a tuturor lucrurilor slabe, săvârşite de 
legislativa ţărei unguresci au creat şi legea pentru 
asile de copii, o lege monstruosă în feliül ei, un 
fét al unei încercări nebunesci de a magiarisa na
ţionalităţile din ţâră.

întreg aparatul biroului de presă molipsit, este 
pus în mişcare de a resfrănge ţipetele de durere 
ce ies din pepturile naţionalităţilor asuprite.

Şi cu tot aparatul acesta mult costisitoriu re- 
sultatele nu sunt decât efemere.

„Politik“ din Fraga, (fiariu respândit în lumea 
cultă, vine şi aruncă în faţa magiarilor, că abusâză

FOITA.
S o l a

d e

Carmen Sylva.
Poemă cetită de Maiestatea Sa regina Bomâniei în şe

dinţa iubilară a Academiei române.
Dacă ogórele României sunt a<ât de bogate şi 

de roditóre, acésta o datorim mult sângelui vărsat 
pe dinsele de acei cari din vremuri vechi s’au je r t
fit pentru a le apăra.

Astăzi, in 4' de sărbătore, se cuvine dar se 
amintesc despre eroii din trecutul cel mai depărtat. 
Nu me ţin de acei, care au numai un „vae victis“ 
pentru cei învinşi, ci pe aceştia adese îi cred mai 
vrednici de tóté lauda.

Noi ne mândrim mult, că ne tragem din ro
manii cei invinvingători, să nu uităm insă nici
odată pe dacii cei învinşi, cari murind o morte vi- 
tejéscá, au acoperit páméntui acestei ţări cu cununi 
neperitóre.

M’am încercat să ridic din mormântul uitării 
fiinţele măreţe ale acestor luptători, pentru a întări 
inimele şi a înălţa cugetările nóstre.

Némul nostru a stat tot deuna ca o stâncă, 
menită a sparge grelele valuri ale popórelor ce se 
ro8togoliau unele preste altele. Adese i au trecut 
valurile preste cap, dar tot atât de adese ni-am

de puterea lor şi silesc pe slovaci a şi părăsi limba 
şi tradiţiunile lor.

Presa din Germania la rândul ei, încă informâză 
pe lumea de acolo despre cele ce se petrec aici in 
patrie şi informaţiunile presei din Germania nu sunt 
nici decât favorabile politicei unguresci.

De români nici nu mai amintim Ei încă nu 
pot románé sunji şi muţi ia cele ce se petrec aici 
cu cele 3 milióne de suflete.

Ei bine! după tóté acestea ar aştepta omul, ca 
politica acésta greşită să înceteze, ar aştepta ca mă
surile luate întru deposedarea naţionalităţilor de limba 
lor să se contenâscă.

Orbiţi de grandomanie, înşelaţi de jidani, la cari 
le merge bine sub actuala stăpânire, nici că se cu
getă la măsuri potrivite de îndreptare.

Porniţi pe povârnişul peirei nu e putere ome 
născă să-i reţină de a nu împinge lucrurile pănă la 
estiem.

Bine, pentru Dijeu, sé nu se afle între magiarii 
cei curaţi şi nemolipsiţi (ie presa jidană un om de 
valóre, un grup de omeni mai calmi, cari să i róge 
şi conjure chiar, că ar fi timpul suprem de a in
augura o altă politică mai conciliantă?

Până aifi vedem că nu se află, şi singurul băr 
bat Ludovic Mocsáry a fost, caie a pledat pănă acum 
pentru o tractare mai blândă şi mai pacinică faţă 
de naţionalităţile strîmtorate.

Gând vedem în ceealaltă parte a monarchiei 
respectată limba tuturor popórelor, când vedem pe 
polonul Smolka, că depune jurământul de preşedinte 
al camerei în limba lui, când vedem, că cum e în 
ceealaltă parte a monarchiei şi cum e la noi, ne 
cuprinde o groză de confişcările câte au făcut ma 
giarii aici la noi acasă în favorul lor şi în detri 
mentül nostru.

Acolo diferitele naţionalităţi tracteză una cu alta 
ca naţiune liberă cu naţiune liberă, la noi să trac- 
tézá ca stăpân şi supus, şi stăpânul nu este nici 
aîât de generos ca pe cei ce ’i întind mâna frăţâscă 
să o priméscá, ci respinge ori-ce încercare de apro
piere siuceră- Parola e să ne dăm legaţi „auf Gnade 
und Ungnade“ şi deocamdată ori-cât de mare ne-ar 
fi dragostea pentru fraţii magiari nu le putem face 
pe voie. Vadă unde vor ajunge cu postulatele lor. 
Datoria de cetăţeni loiali ni am împlinit de câte-ori 
li am spus că merg pe căi greşite. E tréba lor se şi 
ÎDdrepteze paşii ori se mârgă pe calea apucată. Ro
mânul <jice: „ur ma a l e g e “ şi are şi el dreptate 
câte odată.

1 înălţat capul earăşi cu mândrie, botezat pentru lupte 
Í nouă şi pentru răbdare vitejască.

Vreau să cânt astăzi pe eroii, care renasc ne
contenit diu holdele nóstre aurii ; şi cu tóté că suut 
numai un mic lăutar, voiu da cântecului meu un 
vers, care să umple inima vostră de bucurie.

Sola.
Nóptea, la lumina lunei, umblă rătăcind pe ma

lul Dunării, în sus şi în jos, măreţa arătare a unei 
fecióre. Ea mânile-şi frânge, în apă întră pănă la 
brâu. Ea caută un vad, se trăcă dincolo, şi cu glas 
se văietă: — »Dar nu vedeţi? Din cea din urmă 
bătălie am luat pe cel din urmă ostaş! Trebue să 
trec dincolo! 0 valuri spumegătore! Lăsaţi s’aşeŞ 
dincolo, la adăpost de furia vrăşmaşului, pe cel din 
urmă ostaş! Lăsaţi să trâcă dincolo miresa! Arăta
ţi mi vadul, ca se nu văd oştirile romane, călcând 
în picióre pe mortul meu! Lasă me, Dunăre, se trec 
prin ale tale însângerate valuri!“

Astfel se văietă fecióra tótá nóptea cea lungă 
şi mânile-şi frânge; ér valurile Dunării trec fără în
cetare, puternice şi nemilóse, la lumina lunei, care 
prive8ce a morţilor cădere şi a morţilor mulţime.

La sfat şedeau fruntaşii eroi ai Daciti, în adâncă 
tăcere, precum se cuvine celor voinici şi tari de inimă. 
Cel mai în virată în jos se uita încremenit şi 
aruncă o până de vultur. Un suspin se ridică 
din peptul tuturor, ca vântul care scutură vîrfurile 
intr’o pădure de stejar. Péna Zicea: „Romanii vin!“ 
Cel mai tinăr în sfat sta răzimat pe scutul seu. 
Ochii îi schînteiau; dar fruntea lui cea albă era in-

Revista politică.
Dieta din Budapesta, după cum a mărturisit 

ministrul president Szapáry la interpelarea lui Ugrón, 
nu mai ţine şedinţe meritorice pănă când comisi- 
uuea administrativă nu şi va fi terminat lucrurile.

Totdeodată ministrul a promis, că încă înaintea 
feriilor de vara guvernul va presenta un proiect de 
lege, referitoriu la alegerile dietale. Se speră, că 
prin acest proieot se va pune capăt nelegiuirilor, 
ce se comit cu ocasiunea alegerilor deputaţilor die- 
tali şi se vor pedepsi abusurile cele mari. Alegă
torii îndreptăţiţi ’şi vor putea esercia mai liber drep
tul de alegere, ér petiţiuniile de protestare vor fi 
luate în drâptă considerare.

0 impresiune nu puţin deprimătore a căusat 
în cercurile couducétóre interpelarea, ce o adresat 
deputatul Pázmándy ministrului preşedinte. Acésta 
interpelare, care a dat material de discusiune şi foilor 
străine e de următoriul cuprins:

1. Cele mai nóue numiri în rainisteriul de es- 
terne íntémplatu-s’au ele cu prealabila cunoscinţă şi 
aprobare a ministrului president?

2. Dacă e aşa, cum póte ministrul president 
pune în consonanţă cu principiul de paritate, ce 
esistă între Austria şi Ungaria, că între şefiii de sec
ţiune numiţi nu se află nici un magiar?

3. Prin care organ se va informa în viitoriu 
ministrul president despre cele ce se petrec în mi
nisterial comun de esterne, şi care va fi persona, 
care va presenta interesele magiare în ministerial 
comun de esterne? —

Baronul Ivor Kaas a adresat cu privire la ati
tudinea slovacilor în conventul districtual din Pojon 
următorea interpelare ministrului president şi mi
nistrului de culte: Este guvernul decis faţă cu aci- 
siunea ce ameninţă biserica evangelică a aduce ne 
condiţionat la valóre art. de leg. XXVI 1791, care în- 
dreptăţesce sinodul bisericesc a regula afacerile in
terne ale acestei biserici, a vota legi pentru ea şi 
în care lege se normézá afară de aceea dreptul de 
supraveghiere al Coronei; va considera guvernul si
nodul şi botărîrile sale sancţionate de coronă ast- 
feliu, că ele vor ave valóre pentru íntréga biserică 
evangelică fără privire, dacă au fost ori n’au fost 
faţă toţi cei îndreptăţiţi la sinodul convocat în regulă, 
dacă guvernul are de gând a valora dreptul seu de 
supraveghiere şi de esecutare astfeliu, ca hotărîrile 
să între şi faptice în vigóre, şi dacă guvernul va da 
mână de ajutoriu spre acest scop autorităţilor bise-

creţită de aspre cugetări, şi de răsuflarea-i dâsă şi pletele 
ca péna corbului se mişcau mereu pe umerii Iui. El 
luâ o frumja de rogoz şi o asvîrli lângă péna de 
vultur, stríngéndu-si buzele cu dispreţ. Voia se Zică: 
„FrunZă ^de rogoz „sunt românii, căci ei sunt vor
băreţii“ Uar cel bătrân, arătând spre Dunăre, ce în 
raZele sórelui strălucia printre trunchii urieşi, luâ 
ulciorul cu apă, vérsá din el mai intâiu o picătură, 
în urmă o stropitură, pe urmă totă apa, revărsân- 
du-se ca un réu întreg, care sfarmă stânci şi déluri 
strică şi distruge câmpii şi păduri, cresce şi cresce 
necontenit, nutrit de ape lăturalnice şi de ploi ne
încetate. Şi un suspin se ridica órăşi din peptul tuturor.

Iu sfârşit glasul bătrânului se auZi: „Putem sé 
stăm împotrivă?“ Er cel mai tiuăr şopti: — „Sola!“ 
Şi precum îu pădure plóia începe a picura lin, şi 
cu încetul se îndesesce de străbate preste tot locul 
ca un rîu, astfel şoptele se înteţiră în gura bărba
ţilor, care stau la sfat. Toţi întrebau: — „Sola! 
nu te temi?“ Toţi întrebau: „Nando! „Ce te face 
atât de îndrăsneţ? Óre ţi sa „jurat ea să-ţi fie mi- 
résá?“ Capul tinărului ostaş i-se pleca pe peptu-i: 
„Ea s’a jurat „să şi alăgă cine să-i fie soţ, numai 
după a treia bătălie. Nerăbdător aştept a treia bă
tălie“. Bătrânul din sfat clătina capul plin de îngri
jire, şi aşeija lângă péna de vultur o pătră. Atunci 
cu toţii strigară într’un glas: „Arătare! Nu! încă 
stă ţâra Dacilor în picóre: Şi lung timp va mai 
trăi poporul nostru, dacă vom ţine piept cu roma
nii, pănă când o fecioră nu-şi va fi luat de bărbat 
pe un mort“. tv. urm£Ü
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ricesci; în sfârşit, dacă guvernul are intenţiunea în 
virtutea respunderii sale, a pune capăt agitaţiunilor 
panBlaviste, duşmănose statului şi bisericii, în bise
rica evangelică a Ungariei? —

Cestiunea muncitorilor formézá de mult timp una 
din cele mai grele preocupări ale guvernului englez 
ca şi ale guvernelor tuturor ţărilor cu industria mare 
desvoltată.

In Anglia acésta cestiune ameninţă acum a se 
despărţi în două: o cestie specială a muncitórelor 
începe a se destace din cestiunea generală a munci
torilor.

In camera lorzilor din Londra eBte depus un 
proiect de lege asupra lucrului din fabrici, în care 
s’au* înscris câteva ţărmuriri nouă, până acum necu 
noscute, ale muncii femeilor şi copiilor. In special, 
lucrul femeei, în industriile de fer, să nu se admită 
decât pentru fabricări de obiecte de o dimensiune 
mai mică, se nu li se permită de asemenea de a 
manevra ciocane mai grele. Afară de acésta se nu 
se permită fetelor a întră ca lucrátóre in aceste in
dustrii înainte de versta de 16 ani.

Femeile însă, cari sunt actualminte ocupate în 
acésta industrie, protestézá în contra proiectatelor 
ţermuriri de lucru, prin care îi s’ar închide partea 
cea mai profitabilă a lucrului; ele afirmă, că nu slă
biciunea lor, ci rivalitatea bărbaţilor e causa ade 
vărată a ţermuririlor, ce este vorba să li se impună.

O deputaţiune de lucrátóre din ramura industrie 
lor de fer a fost filele trecute la ministrul de in 
terne, ca să se protesteze in contra reformelor pro
puse.

Conducétórea deputaţiunei, d-na Hudleton, a de
clarat, că dela vérsta-i de opt ani lucrézá în o fa
brică de lanţuri şi nici odată nu i-s’a părut lucrul 
prea greu. Are 14 copii şi s’a bucurat totdeuna de 
cea mai bună sănătate.

Când ministrul observa cu sfiâlă, că póte totuşi 
mânuirea ciocanelor grele este o muncă prea grea 
pentru femei, una din lucrătorele de faţă întreba, 
dacă guvernul ar fi dispus se despágubéscá pe fe
meile, cari şi-ar perde câştigul în urma restricţiunilor 
ce li s’ar impune? Ministrul răspunse, firesce, ne
gativ la acésta întrebare. De a)tfeliu insă ascultă 
cu multă bunăvoinţă pe vorbitórele deputaţiunei 
şi promise, că va repeta în parlament argumen
tele lor.

îndată după acésta, ministrul primi o deputaţiune 
a asociaţiunei spălătoreselor, cari de asemenea pro
testa în contra restricţiilor, ce e vorba a se impune 
muncei femeilor. Conducétórea deputăţiei a declarat, 
că o sută de mii de femei şi fete protestézá, dim
preună cu densa, în contra unei legi, care n’ar face 
decât să le opréscá de a-şi putea susţine viăţa ca 
pănă acum, impunéndu-le să câştige mai puţin.

Ministrul linişti pe vorbitóre, care-şi espusese 
argumentele in o vorbire de o jumătate de oră şi 
într’o înlănţuire cât se póte de logică, cu asigurarea, 
că noua lege asupra muncei în fabrici nu se va 
aplica spălătoreselor.

Deputaţiunea mulţămi călduros ministrului, după 
ce mai repetă odată, că socotesc o ficsare prin lege 
a 4ilei normale de lucru drept cea mai mare pri
mejdie, ce le-ar puté isbi. —

Caprivi s’a esprimat în decursul recepiţunei, 
care a urmat după prânzul dat de împărat, că gu
vernul n’a fost îngrijit de loc de alegerea din Ge 
estemünde.

Vorbele pronunţate de cancelariul ar fi fost 
tecstual acestea:

Atitudinea nostră faţă cu ducele (se scie, că 
principele de Bismarck este acum duce de Lanen- 
burg), — n’a suferit nici odată nici o schimbare. Nu 
îl tratăm ca pe nn duşman; dar din momentul ce 
s’a abţinut de bună voie de a apărea la Curte, 
nu trebue să-l considerăm nici ca un pretin al su
veranului nostru. El s’a apărat de acusarea, că a 
dat arme în mânile adversarilor guvernului, şi a 
făcut forte bine. căci am fi răspuns şi noi cu lovi
tură la lovitură.

I-a plăcut se fie candidat fn Geestemünde. Ce 
ne pasă, dacă va fi ales sau nu.

Ducele n’ar deveni primejdios, decât în Şiua, 
în care ar crede, că póte publica acte de stat, a căror 
copie a păstrat-o; dar e cu mult mai credincios ţărei 
sale şi unităţii imperiului, pentru ca se ducă lucru
rile până acolo. De altfel, împăratul ar sei se-i 
impună tăcerea în cas de lipsă. Etă pentru-ce suntem 
forte linisciţi vé(Jéndu 1 în ajun de a reintra în Reich
tag unde, de astfeliu, n’ar putea se apară des fără 
a se micşora.

Unele din fiarele berlineze reproduc cuvintele 
cancelarului Caprivi, dar se indoesc de sinceritatea lor.

C r o n i c ă .
B u d a p e s t a ,  2 1  A p r ile , 1 8 9 1 .

(A d e l in a  P a tt i . —  „ U n  să r u ta t“ d e  a d io . —  M a estru l  
A r d iti . —  S ta tu a  lu p te i d e  in d e p e n d e n ţă . —  U li ţ a  B a r o ss  ş i 
c o n s iliu l lu c r ă r ilo r  p u b lic e . —  C am il F la m m a r io n . —  C â te  
s t e le  su n t p e  c e r iu ?  —• ţ ) i l e  d e  a ju n , <jde d e  p o c ă in ţă . —  
B is e r ic a  s ă b o m ic ă s c ă .

Oratoria, cântul, poesia, pictura şi musica fac 
impresiune adâncă asupra inimei. 0 predică bună 
înalţă pe ascultători în sus cătră Dumnezeu; esci- 
tézá simţăminte de patriotism, libertate şi naţionalism. 
Cântul te farmecă şi delectézá; poesia te însufleţesce, 
pictura, sculptura te face să admiri frumosul etic; 
la musica bună poţi plânge, ori salta. Orfeu când 
dicea pe musicâ, saltau pănă şi petrile.

In teatru se află tóté aceste concentrate într’un 
loc. O bună representaţiune teatrală te impresionézá 
pe totă viaţa. Teatrul însă costă bani mulţi; con
sumă puteri multe. Pănă ieri alaltăeri numai acele 
teatre erau la nivelul cuvenit, carele, aşe4ate în ca
pitale mari, puteau fi subvenţionate pe fie-care an 
cu sute de mii din partea monarchilor şi familiilor 
domnitóre. Astăzi în oraşele mai mărişore, în tea 
trele subvenţionate de oraşe, încă putem au<ji câte 
o representaţiune bunişoră. Fiorinii şi dinarii adu 
naţi dela un public mai numeros, încă pot da viaţă 
unui teatru, cel puţin pe câteva luni din an.

Actriţele prime, adecă primadonele, sunt solvite 
mai bine ca domnii miniştrii. Nu este ministru ni- 
câiri, care să fi primit în viaţa lui atâtea aplause, 
atâte cununi, aţâţa bani, ca o primadonă, o divă 
din teatru. Primadonele nu se pot înlocui; ér mi
niştrii premieri afli câţi vrei, şi când vrei. Un pre
mier şede pe scaun, altul „premier presumptiv“ vrea 
să şâdă pe scaun. Făcând Şile rele unul la celalalt, 
amândoi dau direcţiune lucrurilor în drépta şi stânga. 
Primadonele au rivale numai după culise. Aceste 
înving de regulă numai când diva a încărunţit şi 
vocea i s’a slăbit.

Intre tóté primadonele teatrale, diva Ad e l i n a  
P a t t i  este cea mai renumită. Fiica Spaniei, gloria 
rasei latine, mai bine de ani 20 a fermecat prin 
graţia şi cântecul ei întreg rotogolul pământului. 
Acuma, în etate de 43 ani, face un tour în lumea 
largă spre a-şi lua un adio pentru totdeuna dela 
teatru şi dela publicul, ce atâta a lăudat, admirat 
şi aplaudat-o. Diva Patti este adicta musicei italiane, 
căci uşurinţa şi dulceţa musicei lui Verdi să lipesce 
de inima ei spaniolă. Despre musica germână alui 
Wagner, cjit e Patti, că aceea nu este vre o musică, 
ci mai mult „un fanatism religios“, ce are credin
cioşi in totă lumea, adecă unde sunt germâni. Un 
critic sever şi sincer ar 4'ce, că musica germână alui 
Wagner, comparată cu musica italiană uşoră, este un 
ceva au4iu greoiu, ca „Cirmarata bum-bum-bum“. 
Genialitate póte fi şi în lucrurile greóie; la musica 
germână trebue gust deosebit din nord şi urechi 
dedate cu trimbiţă şi tobă. O violină simplă e de 
ajuns spre a înţelege musica lui Verdi; musica lui 
Wagner o poţi înţelege, dacă vei ceti un comentariu 
în (jece tomuri, nici atunci nu eşti sigur.

Patti a escelat mai mult în „Traviata“ şi „Rigoletto“ 
a maestrului Verdi. Are însă un cântec mai iubit 
decât tóté altele, aceBta este: „Un bac  io“ (Un 
sărutat) compus de amicul ei Arditi.

Intre parentesi pot aci observa, că o simplă 
violină ori un fluer de lemn în mâna unui pecurariu 
cu oiţe românesci, mocane dela munte, sunt de ajuns, 
ca să înţelegi melodia şi doina română; şi să nu o 
uiţi cât vei trăi; căci melodia română este, ca în 
suşi poporul român, simplă, armoniosă, sentiinentală/ 
fermecătore, veselă, iubitóre, nobilă şi pretiuosă.

Arditi, umblând prin Italia, a cercetat odată un 
asii de alienaţi. Dintr’o celă au4i un cântec ferme- 
cătoriu. Bietul alienat, ce era in aceea celă, trebue 
că a fost tare nefericit; el fu de sigur victima unui 
amor nefericit. Ca alienat, a tot cântat şi declamat. 
Obiectul poesiei sale fu totdeuna: „un sărutat“. 
Despre acesta a făcut el forte multe versuri şi des
pre el a cântat necontenit. Arditi a compus „U n 
ba ci o“ după câte a au4it dela acest biet alienat.

In reduta oraşului a dat Adelina Patti con
certul, prin care s’a despărţit pentru totdeuna de 
publicul din Budapesta. Concertul l’a terminat cu 
un sărutat (Un bacio). Publicul a aruncat o mulţime 
de cununi de flori la piciórele divei.

Mai în anii trecuţi s’a format un comitet în 
Budapesta cu scopul de a aduna oferte dela public 
spre ridicarea unei statue comemorative a luptei de 
independenţe din 1848/9“. Comitetul prin un con
curs publicat a rugat sculptorii magiari să şi înain 
teze planurile. Au intrat planuri dela vre-o 10 sculp
tori. Comitetul însă n’a admis nici un plan din cele 
presentate, neaflând nici unul corespunzătorii!.

(Va urma).

Corespondenţe particulare
ale „Telegrafului Român».

Sibiiu, în 22 Aprile 1891. Nu este tocmai 
greu, nici nu se cere multă erudiţiune de a critica 
şi învinovăţi pe unii bărbaţi de ai noştri în foile 
publice, şi înaintea publicului cetitoriu pentru ţinuta, 
mişcarea şi vederile lor politice-naţionali.

Greu este însă a munci, greu a da lumei do 
ve4i de o activitate salutară, greu a-ţi câştiga adi 
o posiţie. din care să poţi fi de bun ajutoriu sie-şi 
şi conaţionalilor sei. Criticanţii noştri nu prea au 
multe fapte lăudabile la activul lor.

Ba cunosc eu pre unii dintre critisători şi îm- 
proşcători în bărbaţii din inteliginţa nostră, cari 
nici nu critică ei, pentru că ar avea ceva de cri
ticat, ci ca să se însinue şi prin procedura lor, se 
dea străinilor ocasinne de a ne judeca de omeni ne
maturi. Astfeliu de lucruri fac de regulă aceia, cari 
au dubit poporul, şi totuşi ’şi dau aerul de naţio
nalişti zeloşi şi vréu se trecă mentorii poporului.

La aceste observaţiuni m’au indemnat un artieul 
din un (har de aici Nr. 80 a. c. în care se face 
imputare dlui Iosif Gall pentru una încercare îna
inte de asta cu câţiva ani de a ne împăca cu Un
gurii. Dacă acest ilustru bărbat va fi avut vederile 
sale, şi va fi cugetat de sigur numai binele pentru 
omeni Ini, óre in drept sunt adversarii soi a<ji a re
veni acum după aţâţa ani şi-a bănui pe acest băr 
bat, care are merite neperitóre pentru români.

Dl Iosif Gall este un jurist prudent, care ne 
face numai onóre, el a pus umărul la înaltul gubern 
pentru mulţi ómeni de ai noştri; ér în afaceri naţionali 
de bună sama că a prestat mai mult ca toţi aceia, ca- 
ri-1 combat, ba părerea mea individuală e, că de si 
gur mai bine am sta noi a4i, dacă s’ar fi reálisát 
programul seu de împăciuire de cât cum stăm a4' 
pe picior de bătaie. A veni acum şi să i arunci in 
faţă, că nu e bun român, este pe cât de greşit pe 
atât de lucru urît. Puţi ui bărbaţi cu trecere mai 
avem aŞi, şi dacă si noi îi táráim prin uoroiu, 
îi disgustăm pentru totdeuna de a se mai ocupa cu 
afaceri publice, pe urma cărora seceră uuwai ne- 
mulţâmire şi învinuiri din cele mai cutesate şi mai 
grave. Sórtea acésta o au impărtăşit şi alţi bărbaţi 
de ai noştri

Mi aduc aminte, că în trecerea mea 1869 prin 
Sibiiu am căutat pe în Domnul defunct, archiepiscop 
Şa g u n a ,  şi in convorbire ii am Şis: „binevoiţi 
Escelenţiă a ve intrepuno pentru câte unii din in 
teligenţa nostră, căci cam greu pot ajunge în funcţiuni 
publice“. La acestea mi-a reflectat: nu demult  m’am 
mai întrepus pentru unu, şi écá ce mi s’a d's: de 
ce te intrepuni pentru ei, veşli că te batjocoresc ; la 
astea eu am tăcut; continuă Ş a g u n a :  sunt şl de 
aceea câţiva, dar cei mulţi ’mi sunt fiii recunoscă
tori şi buni, deşi unii die Tăbăcariu, pe cari eu 
ii am făcut omeni, sunt nerecunoscători, şi acésta mo 
supără.

In Domnul defunct Aldulean, care a fost în 1863 
deputat şi vice-preşedinte în dieta din Sibiiu, a că
ruia propuneri şi vorbiri meŞuose, tóté nu li puteau 
resturna învăţaţii deputaţi sasi, a fost tacsat în „Gazeta 
Transilvaniei“ paremi-se de cătră unii dm districtul 
Năsăudului de magiaron şi reu naţionalist dinpre- 
uuă cu colegii sei Alecsaudru Lazar şi alţii, a căror 
bun simţ naţional ni era de comun cunoscut, când 
Aldulean s’a văijut necesitat ai ameniuţa tot în 
„Gazeta Transilvaniei“ cu codicele poenal, carii apoi 
B’au liniştit.

Noi 4icem, că sasii sunt circumspecţi, pecănd 
nici nouă nu ni-ar strica o porţiune de circumspec- 
ţiune, cât se nu lăsăm se ne iee ei totdeuna pe 
dinainte.

Ei se îngrijesc de câştigarea de órecari favo
ruri şi pentru poporul săsesc dela ţară ;| ei nu-şi ba- 
jocoresc bărbaţii, a căror politică se face după vederi 
deosebite şi pe cărări varii, dar Bpre unu şi acelaşi 
scop, alii secundis ventis navigant; adversis alii, 
sed ineundem portum . Inteleginţa săsască tiueră încă 
’şi respectézá bărbaţii lor de specialitate şi versaţi 
în politică, dela care ei învaţă mai intâiu politică şi 
rutină şi numai după aceea fac şi ei politică, nu 
perd din vedere disa latină: consilia senum, menus 
juvenum vim habent. Aceste le-am scris, căci nu 
puteam înăduşi în mine durerea, văŞănd, că cum se 
tractăză bărbaţii noştri cei de valóre necontestabilâ 
de cătră nesce ómeni, cari trebue mult să trăăscă, 
mult se înveţe şi mult se asude ca să i ajungă, da 
de întrecut nu i vor întrece în veci.

Georgia Tăbăcariu.

Tractarea numerilor 10 şi 11,
prelegere practică ţinută în 2 Martin a c. în Satu
lung, la adunarea generală a subreuniunei învăţători

lor români din Ţara Bârsei.
(Urmare).

Analisarea sau descompunerea numărului 10.
9 şi cu cât fac 10? 9 + 1=10,8 şi cu cât fac 10 8+2=10;
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7 şi cu  câ t fa c  1 0 ?  7  +  3 = 1 0 ,  6  şi cu  c â t  fa c  1 0 ?  6  +  4 = 1 0 ;
5  ş i cu  c â t  fa c  10? 5 —|—5 = 1 0 , 4  ş i cu  c â t  fa c  1 0 ?  4  +  6 = 1 0 ;
3  şi cu cât fac lO ? 3  +  7= 10 ,2  şi cu cât fac 10? 2 +  3=10;
Î ş i  cu cât fac 10? 1 +  9= 10,10  şi cu cât fac 10 10 +  0 = 1 0 ;

Din câţi unii s e  face 10 ? 10=1 +  1 +  1 + 1 + 1  +  1 +  1 +  1 +  1 +  1 ;
D in  c â ţi d o i se  fa c e  10  ? 1 0 = 2  +  2  +  2  +  2 +  2 ;
D in  câ ţi tr e i se  fa c e  1 0 ?  1 0 = 3  +  3  +  3 + 1  ;
Di n câţi patru se  fa c e  10  ? 1 0 = 4  +  4  +  2  ;
D in  c â ţi c in c i se  fa c e  1 0 ?  1 0 = 5  +  5 ;
D in  c â ţ i  şa s e  s e  fa c e  10  ? 1 0 = 6  +  4 ;
D in  c â ţ i ş e p t e s e f a c e  1 0 ?  1 0 = 7 + 3 ;
D in  c â ţ i o p t se  fa c e  1 0 ?  1 0 = 8  +  2  ;
D in  c â ţ in d u o  se  fa c e  1 0 ?  1 0 = 9 +  1 ;

A d a u g e r e a  a p lic a tă  la  o b ie c te  c o n c r e te  şi la  ca şu r i d in  
v ia ţa  p ra c tică .

C â t fa c  9  b ile , ş i 1 b ilă  ? 9  b ile  ş i 1 b ilă  fa c  1 0  b ile .
C â t fa c  2  sc r iso r i şi 8  sc r iso r i ? 2  sc r iso r i ş i 8  sc r iso r i fa c  1 0 ,
C â t fa c  7 l i tr e  ş i cu  3  l i t r e ?  7 litr e  ş i cu  3  li tr e  fa c  1 0 ,
C â t fa c  4  m e tr i ş i cu  6  m etr i ? 4  m efr i şi cu  6  m etr i fa c  10,
C ă t fa c  5  c r u c e r i şi cu  5  c r u c e r i?  5  şi cu 5  c r u c e r i fa c  1 0 ,
P e  m a să  su n t 4  c r , ş i în c ă  4  cr , ş i în c ă  2  cr. c â ţ i  

c ru cer i fa c .
C â ţi c o p ii au  ţ lece  o c h i ? C â te  d e g e te  a i la  a m é n d ó é  

m â n ile ?
C â te  m â n i au  c in c i  c o p i i?  O  b ă n c u ţă  c â ţ i  c ru cer i a r e ?  

A ţi  v é d u t r a c i?  c â te  p ic id re  are  r a c u l?  K a -u l a r e  1 0  p ic id r e ;
Câte picidre are uu şorece şi trei vrăbii ? Câte picidre 

au 5 porumbi ? Un gândac de maiu şi încă ddud păsări câte 
picidre du? Un metru costă 1 cr., cât va costa 10 metri?

Cu numeri curaţi sau abstraşi.
1 0 = 9 +  ? = 8 +  ? = 7 + ?  = 6 +  ? = 5 +  ?

= 1  +  ? = 2 +  ? = 3 +  ? = 4 +  ? = 5 +  ?

2) 9  +  1 = 1 0  3  +  7 = 1 0  4 + 6 = 1 0  5 + 4 + ?  = 1 0  
8 + 2 = 1 0  4 + 6 = 1 0  5 + 5 = 1 0  4 + 3 + ?  = 1 0  
1 + 9 = 1 0  7 + 4 = 1 0  6 + 4 = 1 0  1 + 5 +  ? = 1 0

3 + 5 + ?  = 1 0
2 ) S u b tr a g e r e a  a p lic a tă  la  lu cru r i c o n c r e te  şi la  ca- 

Buri d in  v id ţa  p r a c tic ă .
D a c ă  d in  10 lin ii  ş te r g e m  o l i n i e ,  c â te  l in i i  m a i r e m â n ?
D a c ă  d in  1 0  b ile  lu ă m  o b ilă , — c â te  b ile  m ai rem â n  ?
D a c ă  d in  1 0  m . p u n â n d  u n u l la  o p a rte , c â ţ i m etr i m a i 

r e m â n ?

D a c ă  ai 1 0  s c r is o r i ş i i i  d a i 2  lu i N ., c â te  sc r iso r i
m a i ai t u ?  D a c ă  ş te r g e m  d in  1 0  p u n c te  3 ., c â te  m a i r e 
m â n ?  M a ria  a re  10  p ere  ş i m ă n â n c ă  d in  e le  4 ., c â te  i-au
m a i ră m a s ? lo a n  a re  1 0  cr . ş i-ş i cu m p ă ră  d e  5  cr. hârtie;
p e n e  şi ş t i le ,  c â ţ i  cr. i-a u  m a i r ă m a s ?  U n  om  a re  10  b o i şi 
îş i v in d e  d in  e i 2  ş i  în c ă  4 , c â ţ i b o i m a i a re  ? O  m u ere  
are  1 0  m etr i d e  p â n şlă  ş i d ă  la  a lta  4  m etr i ş i la  a lta  3  m e
t r i ,  c â ţ i m . a  d a t la  a m â n d d u ă ?  şi c â ţ i i-a u  m a i r ă m a s ?  M a-  
m a -ta  a r e  să  td rcâ  1 0  fu se , şi a  to r s  d in  e le  o d a tă  3  ş i a ltă 
d a tă  5  fu s e , c â te  fu se  a  to rs ? ş i c â te  m a i a re  să  to r c ă  ? 
E le n a  ei-e 9  c r . c â ţ i  cr. ii m ai l ip se sc  e i p â n ă  la  1 0 ?  C ât  
ră m â n e  d a c ă  lu ăm  1 cr. d in  10  cr. ? D a c ă  lu ă m  1 cr . d in  
1 0  cr  m a i r e m â n  9  cr . C â t ră m â n e  d a c ă  lu ăm  2 b ile  d in  
1 0  b i l e ?  C â t r e m â n e  d a că  lu ăm  3  c ă r ţi d in  1 0  c ă r ţ i?  C â t  
ră m â n e  d a c ă  Juăm  4  sc r iso r i d in  1 0  s c r is o r i?  C â te  ră m â n  
d a c ă  lu ă m  7 tă b liţă  d in  1 0  tă b liţe ?  C u  c â t  e  m ai m a re  1 0  
d e c â t  9 ?  1 0  e m a i m are d e c â t  9  cu  1. C u c â t  e  1 0  m a i m a re  
d e c â t  8 ?  C u c â t  e  1 0  m a i m a re  d e c â t  7 ?  C u  c â t  e  m ai 
m a re  d e c â t  6 ?  C u  c â t  c  1 0  m a i m a re  d e c â t  5 ?  C u  c â t  e 
m ai m a re  d e c â t  4  ? d e c â t  3  ? d e c â t  2  ? cu c â t  e  m a i m a re  
1 0  d e c â t  1 ?  C u c â t  e  m ai m ic  1 ca  1 0 ?  1 c a  10  e  m ai m ic  
cu  9 ,  cu  c â t  e  m a i m ic  2  c a  1 0  ? cu  c â t  3  ca  1 0 ?  cu  c â t  
e  m a i m ic  4  c a  1 0 ?  cu  c â t  5  c a  1 0 ?  c u  c â t  e  m a i m ic  6  
c a  1 0 ?  d a  7 cu  c â t  e  m ai m ic  c a  1 0 ?  e tc .

1 0 - 9 ?  9 - 8 ?  2 — 1 ?  1 0 — 6 ?  9 — 3 ?  1 0 — 5 ?  7 — 3 ?  1 0 - 4 ?
6—6? 9— 9? 10—2? 8—3? 5 —4? 3—1? 2—2?

Va nrm a.

Convocare.
— Neîntrunindu-8e în numér coréepuníjétoriu 

inteliginţa română din comitatul Troiscaunelor la con
sultarea convocată pe 29 Decembre a. tr. st. v. 
pentru constituirea despărţământului XXXIII al 
Asociaţiunei transilvane pentru literatura şi cultura 
poporului român, am onóre a convoca din nou spre 
acesta-şi scop la locul central al despărţământului, 
în opidul Breţcu, pe iutréga inteliginţă română a 
comitatului Treiscaune pe Joi in 25 Aprile (7 Maiu) 
a. c. la 10 ore a. m. în saia edificiului şcolar gr. or.

Dimitrie Coltofean,
protopresbiter.

Reuniunea învăţătorilor români gr. or. din des
părţământul Mercurei ’şi-va ţine adunarea s’a ge
nerală de primăvară in i 1 eIe de 18 şi 19 Maiu a. 
c. st. v. la Mercurea.

La acâstă adunare se invită toţi membrii reu 
niunei precum şi toţi amicii şi binevoitorii causei 
şcolari.

P r o g r a m a .
1. Sâmbătă la 18 Maiu 9 óre a. m., invoca

rea Duchului sânt, deschiderea adunării şi constata 
rea membrilor presenţi.

2. Incas8area tacselor şi a pedepselor restante 
şi curente.

3. Din învăţători: Uie Georgescu şi Stefan 
Medişan vor pertracta tema: Metodele şi aplicarea 
lor ia deosebitele discipline de învăţământ.

4. Dnul Victor Lazar va pertracta tema: în 
semnătatea lucrului de mână în scólele poporali; 
ér dnii loan şi Alesandru Sava vor presenta modele 
şi vor arăta locul şi modul unde şi cum e de a se 
întreţosă lucrul de mână printre celelalte obiecte 
de învăţământ.

5. Toţi membrii reuniunei, cari de present funcţi- 
onézá ca învăţători definitivi sau provisori în protopres-

biteratul Mercurei, Bunt ohligaţi a se pregăti în 
scris cu o prelegere practică din ori-care obiect 
de învăţământ, dar cu deosebire din religiune, 
Comput, Istorie şi Geografie.

6. Raportul comitetului despre activitatea sa, 
a cassarinlui despre starea fondului şi a cassei şi 
presentarea proiectului de buget pentru anul ur 
mătoriu.

7. Interpelări şi propuneri de sine stătătore.
Din şedinţa comitetului Reuniunei învăţătorilor 

gr. or. din dUpărţământul Mercurei ţinută la Poiana 
în 18 Martiu, 1891.

Emmanuil Beşa, llie Georgescu,
preşedinte, notariu.

— Membrii comitelului central al reuniunei în
văţătorilor români gr. or. din districtul Zarand sunt 
convocaţi la şedinţă pe Joi la 25 Aprile a. c, st. v. 
la 10 ore a. m , în sala gimnasiului gr. or. din 
Brad.

Ob i e c t e l e  de p e r t r a c t a t .
Staverirea materialului pentru adunările gene

rale ale despărţămintelor.
2. Eveutuale.
Dela biroul comitetului central.
Brad, la 12 Aprile, 1891.

loan German, Inocenţiu Bogdan,
v.-preş. secretariu.

V a r i e t ă ţ i .
* Delegaţiunile scólelor nóstre medii din Braşov 

s’au în întrunit Joi la 11 Aprile şi au ales Eforia 
scólelor din următorii dd : loan Pe t r i e ,  protopop; 
V. Voi na; Ipol. 11 as ie viciu,  Steriu S t i nghe ,  
I. Len  ge r  şi T. Nicol  au, din Scheiu, ér din ce
tatea Braşovului: Nie. S t r ă v o i u ,  P. Nemeş ,  G. 
B. Popp,  D. Man o le, N. Ci u r  cu şi N. Pe t r a -  
P e t r e s c u .

* ( C o n c e s i u n e  de 1 i n i e f e r a t ă.) Ministrul 
de coinerciu a conces intrepin^ătorilor construirea 
uuei linii ferate intre Alba-Iulia şi Zlatna.

* ( S t u d e n ţ i i  u n i v e r s i t a r i  r o m â n i  şi 
sârbi ) .  Studenţii universitari sârbi, hotărând se 
visiteze oraşul Turnu-Severin, cu ocasiunea unei es 
cursiuui ce vor face o în Serbia orientală, în timpul 
sărbătorilor Sf. Paşti, au invitat pe studenţii români 
să asiste la venirea lor în capitala Mehedinţilor. 
Când s’a anunţat în şedinţa din filele trecute, dela 
universitate, invitarea studenţilor şerbi aplause fur- 
tunóse au isbucnit in întrâga sală, şi în mijlocul 
celui mai mare entusiasm studenţii români au decis 
ca se participe în număr cât se póte mai mare la 
recepţiunea studenţilor sârbi la Turuu Severin.

Suntem informaţi, că aici ca şi la Turnu Severin 
se fac pregătiri mari în vederea întâlnire)' tinerimei 
universitare din cele dóue regate.

Domnii studenţi, cari vor voi se ia parte ia re
cepţiunea studenţilor sârbi, la Turnn-Severin, sunt 
rugaţi să se înscrie de pe acum la societatea uni 
versitară „Unirea“ calea Victoriei, casa Lahovari; 
Bcrie „Timpul“.

* ( Co n t e l e  Mol t ke. )  Contele Moltke fala 
armatei germane a murit în 24 Aprile la 9 */2 óre 
în urma unui atac de apopleesie. El s’a născut la 
1800 26 Oct. în Pa chim,  şi dela 1822 aservit 
în armată. La 1839 a luat parte in campania con
tra Egiptului; la 1858 a fost numit şeful statului 
maior al armatei prusiane. Mari merite s’a câştigat 
in răsboiul contra Danemarcei şi in contra» Franciéi.

* ( Co mi t a t u l  Br a ş o v  p e n t r u a d r n i n i s t r a -  
ţ i a  de stat . )  Din Braşov se comunică, că in adu
narea congregaţiunei din dilele trecute s’a respins 
cu unanimitate propunerea comitatului Albei inf. 
in contra administraţiunei de stat şi s’a votat in 
credere regimului şi deputaţilor, ér ministrului Ba
ross i s’a votat o adresă de încredere separată pen
tru epocala sa lucrare şi special pentru bunăvoinţa 
arătată comitatului.

* (O g l u mă  de 1 Apri l . )  Şi ţarul Rusiei, 
aşa încugiurat de nihilisti, face glume de 1 Aprile. 
Un Şiar din Petersburg povestesce, că împăratul 
Alecsandru, primind într’o diminâţă pe şeful poliţiei 
din Petersburg, îi <Jise cu asprime, după ce acesta 
îi anunţase că tóté sunt în bună orânduâlă în ca
pitală: Pentru tine sunt tóté şi totd’auna în bună 
rânduâlă. Ce dobitoc de poliţai esti, când n’ai aflat 
pănă la óra asta, că asta nópte s’a furat statua 
ecuestră de pe monumentul lui Petru cel Mare? 
Directorul eşi cu coda între picidre, pentru a în
cepe o anchetă; însă ajungând în piaţă, vă(lu cu 
o nespusă plăcere, că statua ecuestră era la locul ei. 
Se întorse intr’un suflet la palat şi intrând la ţar 
îi striga: Maiestate, aţi fost reu informat, statua e 
neclintită la lucul ei. împăratul îi (jise zimbind: 
Nătărăule, aţii e 1 April.

* E r a t ă .  In articlul „Furnicile“ Nr. 42 pag. 
167 s’au strecurat următorele greşeli, care con
turbă înţelesul: şirul 47 de jos în loc d e s l ă v i e  
să se cetăscă; s c l ă v i e ;  şirul 33 de jos în loc de 
( l i se să se cetâscă: 4 ' ce- Intre şirul 31—30 de 
jos să se intercaleze: Ac á s t a  e s t e  a d e v ă r a t ,  
d a r  c i n e  nu e s t e  u n e o r i  l e n e ş ş i t r â n d a v ?  
şirul 10 de jos în loc de s e r v e s c  să se cetâscă: 
s ă v â r ş e s c .

P A R T E A  S C I E N T I F iC Ă  Şl L I T E R A R Ă

Din esortaţiimile unui catichet dela 
scólele nóstre medii.

Fur n i c i l e .
Mergi la furnică, o leneşule, şi immăză 
veţlend căile ei şi fii mai înţelept de
cât dânsa. Pild. lui Sol. cap. 6. st. 6.

(Urmare.)

Vedeţi, iubiţii mei, ce putem noi învăţa dela 
furnici. Noi încă să ne iubim lucrul ca furnicile şi 
să vedem cu totadinsul de el. Acâsta este o dato- 
rinţă. D4eu a 4‘a omului: „Şase 4'10 a& lucrezi“, 
ér în alt loc a Şis: „în sudórea feţii tale să-ţi ago- 
ni8esci pânea ta ;“ cu alte cuvinte fără lucru, fără 
muncă grea, fără ostenâlă nu poţi ajunge nimica, 
nu poţi agonisi nimica, nu ţi poţi agonisi cele de 
lipsă pentru susţinerea corpului teu, a vieţei tale 
trupeşei, nu-ţi poţi agonisi cunoscinţele trebuincióse 
pentru viaţa sufletescă, nu poţi ajunge la virtuţile 
omenesci şi la evlavie, care sunt adevărata avuţie 
a sufletului nostru nemuritor. Nu, fără muncă, fără 
ostenâlă nu putem ajunge nimica, chiar nimica, ni
mic pe acéata lume; acésta este voinţa lui D4eu. 
Seiu că v’a plăcut şi aţi admirat vre-odată o poesie 
frumosă, sau vre-un chip, vre-un tablou frumos. Cât de 
naturale, cât de simple şi de uşoro ni-să pare noue 
tóté lucrurile, care le a creat spiritul omenesc, sau 
mintea omului, încât ne vine a credo, că ele au fost 
făcute îutr’o clipită şi fără multă ostenelă. Acâsta 
să n’o credeţi, iubiţii mei. Numai prin lucru con
ţinu şi adevărat, numai priu răbdare şi silinţă ne
întreruptă putem ajunge la un scop înalt, la o ţintă 
mărâţă. Multe trebue să îndreptăm şi să schimbăm 
pană când facem uu lucru bun. Trebue sé ve de- 
priudeţi, iubiţii mei, cu cugetul, că lucrul este o 
lege, o lege sântă, deţa care nimeni nu-i este iertat 
a se abate; trebue să ve deprindeţi cu cugetul, că 
totdeuna şi Sntotlocul trebue să lucraţi din tóté pu
terile şi cu tot zelul ca furnicile, ér nu împotrivin- 
du-ve, nu fără plăcere şi voie sau chiar cu supărare 
ci trebue să lucraţi totdeuna cu mare însufleţire, cu 
cea mai mare dragoste şi cu adevărată bucurie. Şi 
dacă D4eu v’a dat înţelepciune şi putere, trebue să 
lucraţi nu numai pentru ca să ve desvoltaţi pute
rile înăscute, ci şi pentru ca să vi le susţineţi, pen- 
tru-ca să vi le păstraţi.

Cunosc şcolari, cari nu sunt înzestraţi cu puteri 
spirituale, deosebite, dar sunt silitori, şi fiind că sunt 
silitori întrec pe colegii lor mai talentaţi. Şi tre
bue se sciţi, că cu cât este omul într’o stare, într’o 
posiţie mai înalţi, cu atât trebue so lucre mai 
mult; şi D4eu încă lucră, căci nu trebue să ve cu
getaţi pe D4eu ca pe un rege, care şade pe un tron 
de aur într’o sală strălucită din pomposul seu palat 
ceresc, şi primesce numai omagiile, ce i-le aduc 
Cheruvimii şi Serafimii. D4eu este fiinţa cea mai ac
tivă, cea mai lucrâtore dintre tóté câte esistă. Chris
tos a 4i® despre el: Tatăl meu lucreză pănă acum 
şi mai departe 4>ce: eu încă lucrez. El se ocupă 
nu numai cu fiiuţele, care le-a creat pănă acum, ci 
creâză mereu lumi nouă şi fiinţe nouă.

Astfel lucrul şi activitatea este o lege pentru 
tóté fiinţele. Şi cât de bine este acésta, cât de 
bine este că e aşa! Câtă mulţătnire internă, câtă 
mulţămire sufletescă nu-i face omului lucrul şi ac
tivitatea! Cel mai înfricoşat lucru în viâţa unui prin- 
sonier este neactivitatea, este nelucrarea silnică, la 
oare este el condamnat, sunt cei doi, trei, cinci sau 
4ece ani, ce trebue sé-i petrecă în trândăvie. Chiar 
şi numai gândindu ne la o astfel de nelucrare, la o 
trândăvie atât de îndelungată, trebue să ne cuprindă 
fiori reci, şi să ne înspăimântăm. Am cetit odată 
despre un prinsonier, că a descoperit un mijloc 
ciudat, ca să-şi ornóre timpul, ce trebuia să-l pe
trecă îu trândăvie. Aflând în haina sa cinci ace 
le arunca prin chilie, ér după acesta le căuta cu 
uu zel şi cu o silinţă atât de mare, ca şi când 
acestea ar fi fost nisce comori, cine soie cât de 
mari. Şi pentru el acele îutr’adevăr au fost o mare 
comoră, pentru că l’au scăpat de urîtul cel cumplit, 
ce 1 cuprinse in trândăvia sa amoritóre.

Scăpând din prinsóre, el păstră acele ca o 
scumpă aducere aminte de timpul petrecut în prin
sóre şi în care acele i-au fost spre mângâiere,
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Aşa, iubiţii mei, lucrul este o mare binecu 
véntare. ér lenea ei trândăvia sunt isvorul miserici, 
al ticăloşiei şi al nenumăratelor nenorociri. Sânta 
scriptură 4ice; »Căile celor ce şed fără de lucru 
sunt aşternute cu spini“ (pild. lui Sol. 15. 20). Cu- 
nosceţi vre-un lucru mai neplăcut decât gardul de 
spini, de care nu ne putem apropia fără ca se ne 
Bgăriem mânile şi se ne rupem şi se ne spintecăm 
hainele, pe care nu cresc flori şi fructe, ci in care (

se ţin şerpi şi alte animale veninóse? Póte fi vre-un 
drum mai ürít şi mai periculos decât drumul, ce 
duce preste un gard de spini? Vedeţi, dragii mei, 
aşa este calea sau viaţa celui leneş.

De lucrurile rănite şi spintecate n’avem nici 
un fol os, şi vai multe simţeminte stricate, multe 
lucruri urîte şi uricióse găsim noi în cel leneş aşa, 
că putem 4'ce cu tot dreptul, că lenea este începtul 
tuturor relelor. Luptaţi-ve, iubiţii mei, contra le

nei ; fiţi băgători de samă, fiţi cu grije şi serguin- 
cioşi în tóté lucrările vóstre! (va urma.)

Loterie.
Sâmbătă în 25 Aprile 1891.

Timisóra: 8 0  1 4  1 5  7 7  3 2
Viena: 6 9  3 9  6 5  3 6  11

Nr. 306 [65] 1 -3
C O N C U R S

Pentru întregirea postului de ca
pelan din parochia de clasa a III a 
Chintelnic in tractul Bistriţei, in urma 
încuviinţărei Prea veneratului Consis- 
toriu din 12 Februariu a. c. Nr. 922, 
Be escrie prin acésta concurs cu ter
min de 30 glile dela prima publicare 
în „Telegraful Român“.

Emolumentele împreunate cu aceBt 
post, calculate în bani, fac la an suma 
de 200 fi. Informaţiuni mai de aprópe 
despre acele se pot căpăta la oficiul 
parochial şi protopresbiteral.

Concurenţii au a şi aşterne su- 
plicele lor instruite conform legilor 
din vigóre pănă la terminul sus indi
cat, la oficiul protopresbiteral gr. or. 
al tractului Bistriţei.

Borgo-Bistriţa, în 28 Martiu 1891. 
In conţelegere cu comitetul parochial.

Simeon Monda,
proto presbiter.

Nr. 283 (61) 3—3
C O N C U R S .

Pe basa resoluţiunei Preavenera- 
bilului consistoriu archidiecesan dto 
5 Martiu a. c. Nr. 1395 B. prin acésta 
se escrie concurs pentru ocuparea

postului de capelan în parochia de 
clasa III P e ş t i ş u l - i n f e r i o r  cu fi 
li a Bu i t u r i ,  protopresbiteratul De
vei, cu termin de 30 glile dela prima 
publicare.

Emolumentele împreunate cu 
acest post sunt jumătate din venitele 
parochiei de clasa III statorite de 
cătră sinodul parochial estra-ordinar, 
ţinut la 2 Februariu a. c.

Reflectanţii au a şi aşterne cere
rile concursuale instruite conform le
gilor în vigóre la subsemnatul oficiu 
protopresbiteral în terminul deschis.

Deva, 26 Martiu, 1891.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac
tului Devei în conţelegere cu corni 

tetul parochial respectiv.
Avram P. Pécurariu,

adm. piot.

Nr. 1155 [64] 1—2
CONCURS

Pentru îndeplinirea următorelor 
posturi de păstori de pădure cuali 
ficaţi sistemisaţi la mandatul onora
tului comitet administrativ silvanal al 
comitatului Sibiiului.

1. Păgiitoriu de pădure pentru 
pădurile comunelor Aci 1 iu, M ag şi 
Săce l  precum şi pentru pădurile 3flă- 
tóre pe hotarul acestor comune apar- 
—— — • 7T r — — —

ţinătore bisericei gr. or. din Mag şi 
Aciliu şi pentru pădurea comunei To- 
pârcea pe hotarul Magului. Locuinţa 
în Săcel.

Simbrie anuale de 100 fi. şi pau- 
şal de cal 60 fi.

2. Păgiitoriu de pădure pentru 
comuna Ca c o v a  cu locuinţa în Ca- 
cova, simbrie 100 fi., pauşal de cal 
50 fi.

3. Păcjitoriu de pădure pentru 
comuna Si b i e l  şi pădurea bisericei 
gr. or din Sibiel, locuinţa în Sibiel.

Simbrie 160 f i .,  pauşal de cal 
40 fi.

Afară de acésta pAcjitoriul de pă
dure va primi a treia parte din des
păgubirile după prevaricaţiunile silva- 
nale arătate de el precum şi taosa 
de mânat legele.

Cei ce reflectéza la unul dintre 
posturile acestea se şi înainteze la 
subscrisul cererea instruită cum se 
cade cel mult până în 15 Iuliu a. c, 
alegerea se va îndeplini în 15 August.

Solişte, în 24 Aprile 1891.
Pretorul suprem
Di*. Lemónyi.

Sz. 2112/1891 (62) 3 - 3
Hirdetmény.

Az erzsébetvárosi kir. törvényszék áltla 
ezennel közzé tétetik, miszerint a Vecsérdi

italmérésijog gyakorlatának arányosítása meg 
engedése, az aránykulcs meghatározása és 
esetleg az érdemleges tárgyalás megejtése vé
gett a tárgyalás f. é. Iiinius hó 12
n. <1. előtt tűzetik ki Erzsébetvá
rosba a kir. törvényszék hivatalos 
helyiségébe a nagy végtárgyalási 
terembe: erre összes érdekeltek liirdet- 
ményileg is oly figyelmeztetéssel idéztetnek, 
mi-szerint a meg nem jelenők részökre kí- 
vezendö ügygondnok által fognak képvi
seltetni.

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 
1891 évi márezius hó 28 án tartott üléséből.

Vén András, Zoltán,
elnök. jegyző

Sz. 2509/1891. polg. (63) 3—3

Hirdetmény.
Az erzsébetvárosi kir. törvényszék ezen

nel közzé teszi hogy Báró Miske Adél által 
beadott kereset folytán B lya községében 
gyakorolt italmérés jógának arányosítása meg
engedése az aránykulcs, meghatározása és 
esetleg az érdemleges tárgyalás megtartása 
végett a tárgyalás határidejéül í'. év 
Inn ins hó 13 napjának d. előtt 9 
órája tűzetik ki a kir. törvény
szék hivatalos helyiségébe a nagy 
végtárgyalási terembe mikorra az ösz- 
szes érdekeltek hirdetinényileg is oly figyel
meztetéssel idéztetnek miszerint a meg nem 
jelenők ügygondnok által fognak képvisel
tetni.

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 
1891 évi márez us hó 28-án tartott üléséből.

Vén András, Májai Géza,
elnök jegyző

Mersul trenurilor pe Hulele orientale ale căii lerate de stat r. u. valabil diu 1 Octobre 1800.

Budapesta—Predea
Tren

accele
rat

Viena 
Budapesta 
gzolnok 
P. L adány

O radea- m are j

Mezo-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Agkireş
Ghîrbou
Nadişul ung.

Clnş. 1

Apahida ^
Gliiriş 
Cncerdea 
Uióra
Vinţul-de-sus
Aiud

Teiuş.

Crăciunel ^

Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoră
Haşfal6u
Homorod
Ágostonfalva
Apafa
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

3.25
9.25

11.22
1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12
6.27
7.30
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49 
10.07 
10 30 
11.06 
11.21 
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47 

9.30

Tren
accele-

rat

Tren
de

per-
sóne

8.—
2.—
4.05
5.46
7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42
1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

10.50
7.35 

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48 
4.31
4.54 
5.14 
5.40 
6.22
6.38 
6.59
7.11 
724
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19
4.44
5.20 
5.30 
6 14
6.45

11.35

Tren
de

per-
sóne

6.10
9.28 

11.38
1.51 
2.06
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32
5.49
6.17
6.28
6.44 
7.04 
8.30 
8.55

10.31 
11.19 
11.27 
11.35
12.02
12.26
1.18 
1.54 
2.11
2.49 
3.23
3.46 
4.27 
5.39 
6.02
7.51 
8.36 
9.10
9.44

10.31 
9.48

11.23
12.08

Predeal— Budapesta
Tren

accele
r a t

'Tren I 
de

p e r
s o n s  1

Tren I 
acce
le ra t

Tren II 
de

p e r . 1 
sóne II

Bucuresci 7.351 _ _  1 4,45 I
Predeal 1.08 — 4.10 : • »  B
Timiş 1.37

2.13
— 4.50

5.50
9.41 

10.17 r
Braşov ) 2.43 4.00 10.32 L
Feldióra 3.12 4.44 11.18
Apafa 3.32 5.20 — 11.30 |C
Ágostonfalva 3.47 5.47 — 11 51 (
Homorod 4.20 6.35 _ 12.27 1
Haşfaleu 5.25 8.12 — 1.35 I
Sigliiş0ra 5.45 8.47 — 1 59 t
Elisabetopole 6.12 9 29 — 2.32 I
Mediaş

(

0.33 10.10 — 2.59 £
6.46 10 32 3.13 /

Copşa mică / 6.48 10.42 11.47 3.18 t
Micăsasa — ' 11.01 12.04 3.33
Blaş 7.22 11.37 12.32 4.03
Crăciunel — 11.52 12.44 4.14

Teiuş ! 7.51
V.58

12.23
1.23

1.06
1.30

4.36
5.06

Aiud 8.15 1.50 1.54 5.24
Vinţul de sus — 2.20 2.16 5.45
Uióra — 2.28 2.23 5.51
Cucerdea 8.45 2.46 2.39 6.08
Gliiriş 9.16 3.33 3.15 6.47
Apabida — 5.28 4.32 7.52
Cluş 1 10.36 6.05 4.53 8.10

10.48 6.26 5.32 8.30
Nadişul ung — 6.42 5.48 8.50
Ghlrbo.i — 6.58 _ 905
Aghireş __ 7.24 6 11 9.19
Stana — 7.47 _ 9.43
Huiedin 12.01 8.27 6.43 10.02
Ciucia 12.31 8.49 7.12 10.41
Bucia _ 9.08 _ 10.56
Bratca _ 9.28 _ 11.13
Rév 1.10 10.04 7.51 11.32
Mező-Telegd 1.36 10.41 8.17 12.07

Oradea-mare J 2.01 11.06 8.42 12.41
l 2.08 1.19 8.47 1.09

P. Ladány 3.31 3.31 10.09 3.03
Szolnok 5.11 6.35 11.51 5.10
Budapesta 7.15 6.50 1.55 8.15

Viena 1.40 3.— 7.20 6.50

Budapesta—Arad—T eiuş Teiuş—Arad—Budapesta

Viena

Szolnok

Arad

Murăş-Ludoş—Bistriţa Bistriţa—Murés Ludoş

MurSş-Ludoş
Ţaga-Budatelic
Bistriţa

4.— I Bistriţa — — — 1.16
7.07 Ţaga-Budatelic — — — 4.15
9.59 Murăş-Ludoş — — — 7.21

N o ta :  Numerele cele grase însâmnă órele de nópte.

Tren
acce
le ra t

Tren
de

per-
sóne

Tren
de

per- 
sóne ;

Tren
acce

le ra t-

Tren
de

p e r
sons

Tren
de

p e r
sons

8.— 10.50 3.52 Teiuş — 12.59 4 51
2.— 8.15 9.40 Alba-lulia — 1.39 5.27
4.20 11.18 1.02 Vinţul de jos — 1.56 5.44
8.10 3.50 5.27 Şibot — 2.23 606
2.20 4.10 5.50 Oreştia •— 2.49 6.28
2.34 4.22 6.02 Simeria (Piski) — 3.37 6.56
3.05 4.46 9.23 Deva — 3.53 7.26
3.23 4.58 6.34 Brauicica — 4.18 7.48
3.39 5.16 6.52 Ilia — 4.43 8.10

5.38 7.17 Gurasada — 4.53 8.20
— 5.53 7.33 Zam — 5.21 8.48
— 6.33 8.20 Soborşin — 5.56 9.17
— 6.58 8.49 Bérzava — 6.46 9 54
— 7.22 9.16 Conop — 7.02 10.09
— 7.38 9.32 Radna-Lipova 5.49 7.36 10.38
— 7.54 9.51 Pauliş 6.06 7.50 10.51
— 8.14 10.18 Gyorok 6.24 8.03 11.03

8.43 10.44 Glogovaţ 6.53 8.26 11.27
9.12 11.14

Arad | 7.06 8.38 11.38
— 9.34 11.39 7.45 9.05 12.10
— 9.56 12.05 Szolnok 11.51 2.25 4.47
— 10.17 12.26 Budapesta 1.55 5 50 7.45
— 10.44 l ú .O O Viena 7.20 1.40 6.05

Simeria (Pisid) — Petroşeni

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

7.17 11.28
7.54 1-2.12
8 45 1.08
9.39 2.03
2.51 2 51

11.26 3.30
12.— 4.02

3.50
4.32
5.20
6.15 
7.03 
7.28
8.15

Petroşeni — Simeria (Piski

Arad — Timisóra

Arad — 6.18 4.18
Aradul-nou — 6.40 4.40
Németh-Ságh — 7.05 6.05
Vinga — 7.33 5.33
Orczifalva — 7 56 5.50
Merczifalva — 8.14 6.06
Timişora — 9.04 6.50

Ghiriş — Turda

Ghiriş 7.40 10.50 3.56 9.30
Turda 8.— 11.10 4.10 9.50

Sighişoră—Odorheiu
Sighiş0ră 5.— 11 23
Odorheiu 7.49 1.50

Petrjşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.05
6.45
7.26
8.07
8.51
9.41

10.20

10.42 
11.23 
41.57 
12.33 

1.19 
2 09 
2.47

4.03 
4.49 
5.24
6.04 
6.43 
7.28 
8.—

Timisóra—Arad

Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságb
Aradul-nou
Arad

6.30
7.23
7.49
8.16
8.37
9.09
9.25

1.10
1.59
2.19
2.46
3.03
8.41
3.55

Turda — Ghiriş

Turda
Ghiriş

6.05
6.25

9.40
10.—

2.40
3.—

820
8.49

Odorheiu—Sighişoră

Odorheiu;
Sighiş5ră

8.40
10.52

2.45
5.28

Copşa mică—Sibiiu

Copşa mică 4.05 10.47 7.10
Şeica mare 4.35 11.17 7.43
L0mneş 5.16 11.58 8.27
Ocna 5.47 12.29 8.59
Sibiiu 6.10 12.52 9.23

Sibiiu — Copşa mică

Sibiiu 7.35 4.34 9.50
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneş 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa mică 9.34 6.20 11.35

Cucerdea-Oşorheiu-Reghinul-săs

Cucerdea 2.55 8.20t 2.56
Cheţa 3.25 8.63 3.26
Ludoş 3.41 9.11 4.42
M. Bogat 3.56 9.39 3.57
Cipeu-Iernut 4.33 10.18 4.34
Kerelő-Sz.-Pál 4.48 10.34 4.49
Nireşteu 5.11 10.58 5.12

( 5.30 l i . 17 5.31

Oşorheiu < 5.46 — 5.46
Reghinul -săs. 7.25 — 7.25

Reghinul-săs,-Oşorheiu--Cucerdea

Reghinul-săs , _ 8.25 8.15
1 10 .- 9.53

Oşorheiu 7.24 5.54 10.20
Nireşteu 7 .44 6.14 10.39
Kereló'-Sz.-Pál 8.07 6.37 11.02
Cipeu-Iernut 8.29 6.58 11.23
.4. Bogat 9.02 7.28 11.53

I Ludoş 9.35 7.41 12.06
: Cheţa 9.51 7.57 12.22

Cucerdea 10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski) — Hunedóra

Simeria (Piski) 11.05 8.38

Cérna 11.26< 8.59

Hunedóra 41.55 9.28

Hunedóra — Simeria (Piski)

Hunedóra 6 — 2.15
Cérna 6.16 2.41
Simeria (Piski) 6.45 O. —

Redactor responsabil Nicolai! Ivan. Editura şi tipariul tipografiei arcbidiecesane


